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I. ÚVOD 
 

1. Komisia 19. apríla 2023 predložila Rade a Európskemu parlamentu balík týkajúci 

sa preskúmania krízového riadenia a ochrany vkladov (ďalej len „návrh“), ktorý 

pozostáva z oznámenia a štyroch právnych aktov, pričom právny akt o reťazovom 

prístupe bol nakoniec z tohto návrhu vyňatý a spoluzákonodarcovia ho prijali 

samostatne (odkazy na krízové riadenie a ochranu vkladov alebo na návrh sa preto 

chápu ako odkazy na zvyšné tri právne akty): 

 

• návrh SMERNICE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení 

smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o opatrenia včasnej intervencie, podmienky 

pre riešenie krízovej situácie a financovanie opatrení na riešenie krízovej 

situácie („smernica o ozdravení a riešení krízových situácií bánk“); 

• návrh SMERNICE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení 

smernica 2014/49/EÚ, pokiaľ ide o rozsah ochrany vkladov, využívanie 

finančných prostriedkov systémov ochrany vkladov, cezhraničnú spoluprácu 

a transparentnosť („smernica o systémoch ochrany vkladov“); 

• návrh NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým 

sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, pokiaľ ide o opatrenia včasnej 

intervencie, podmienky pre riešenie krízových situácií a financovanie opatrení 

na riešenie krízových situácií („nariadenie o jednotnom mechanizme riešenia 

krízových situácií“); 

• návrh SMERNICE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení 

smernica 2014/59/EÚ a nariadenie (EÚ) č. 806/2014, pokiaľ ide o určité 

aspekty minimálnej požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky 

(„smernica o reťazovom prístupe“). 
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2. Smernica o ozdravení a riešení krízových situácií bánk a nariadenie o jednotnom 

mechanizme riešenia krízových situácií sú založené na článku 114 Zmluvy o fungovaní 

Európskej únie (ZFEÚ) a smernica o systémoch ochrany vkladov je založená na jej článku 

53 ods. 1 (riadny legislatívny postup). 

3. Európska centrálna banka zaujala stanovisko 5. júla 20231. Európsky hospodársky 

a sociálny výbor zaujal stanovisko 13. júla 20232. 

4. V Európskom parlamente niesol hlavnú zodpovednosť Výbor pre hospodárske a menové 

veci (výbor ECON). Európsky parlament prijal pozíciu v prvom čítaní 24. apríla 2024. 

5. Pracovná skupina Rady pre finančné služby a bankovú úniu rokovala o návrhu na 

zasadnutiach 24. mája 2023, 7. júla 2023, 20. júla 2023, 18. septembra 2023, 9. októbra 

2023, 31. októbra 2023, 21. novembra 2023, 27. februára 2024, 25. marca 2024, 26. apríla 

2024, 23. a 24. mája 2024, 3. júna 2024 a 7. júna 2024. Výbor stálych predstaviteľov 

schválil mandát na rokovanie 19. júna 2024 a udelil predsedníctvu mandát na rokovania 

s Európskym parlamentom. Na základe toho sa uskutočnili rokovania s Európskym 

parlamentom a Komisiou s cieľom dosiahnuť dohodu v skorom druhom čítaní. 

6. Trialógy sa uskutočnili 17. decembra 2024, 14. januára 2025, 4. februára 2025, 12. marca 

2025, 25. marca 2025, 28. apríla 2025, 22. mája 2025 a 5. júna 2025. 
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7. Na poslednom trialógu 25. júna 2025 dosiahli spoluzákonodarcovia predbežnú politickú 

dohodu, ktorej výsledkom sú konečné kompromisné znenia uvedené v dokumentoch 

ST 15011 ADD1 2025, ST 15011 ADD2 2025 a ST 15011 ADD3 2025. 

8. Tieto kompromisné znenia schválil 5. novembra 2025 výbor ECON Európskeho 

parlamentu. Predsedníčka výboru ECON zaslala 6. novembra 2025 predsedovi Výboru 

stálych predstaviteľov list, v ktorom uviedla, že ak Rada zašle Európskemu parlamentu 

svoju pozíciu v dohodnutom znení s výhradou revízie právnikmi lingvistami, odporučí 

plénu, aby sa táto pozícia Rady prijala v druhom čítaní Parlamentu bez pozmeňujúcich 

návrhov (pozri príslušnú informačnú poznámku3 pre Coreper). 

9. Vzhľadom na uvedené skutočnosti dosiahol Coreper na zasadnutí 12. novembra 2025 

na základe kompromisných znení politickú dohodu. Tieto kompromisné znenia prešli 

revíziou právnikov lingvistov, ktorej výsledkom sú konečné znenia uvedené 

v dokumentoch ST 15389/25, ST 15445/25 a ST 15484/25 s cieľom umožniť dohodu 

v skorom druhom čítaní. 

 

  

                                                 

3 ST 15146 2025. 
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II. HLAVNÉ CIELE 
 

10. Balíkom rámca krízového riadenia a ochrany vkladov (CMDI) sa stanoví cielený rozvoj 

existujúceho rámca v záujme praktickej uskutočniteľnosti riadneho riešenia krízových 

situácií malých a stredných bánk tým, že sa orgánom pre riešenie krízových situácií 

povolí, aby vo výnimočných prípadoch a za prísnych podmienok čerpali finančné 

prostriedky zo systému ochrany vkladov na financovanie vykonávania stratégie prevodu 

pri riešení krízovej situácie banky, ak vnútorná kapacita takejto banky na absorpciu strát 

nie je dostatočná na získanie prístupu k mechanizmu financovania riešenia krízových 

situácií. Cieľom tejto reformy je stanovením hierarchie financovania a prevádzkových 

mechanizmov minimalizovať využívanie peňazí daňovníkov a zároveň zachovať prístup 

vkladateľov a finančnú stabilitu a dodržiavať kľúčovú zásadu rámca pre riešenie krízových 

situácií, ktorou je primárna absorpcia strát akcionármi a veriteľmi, aby bola chránená 

integrita mechanizmov financovania riešenia krízových situácií. 

11. V záujme zníženia fragmentácie v celej Únii je cieľom reformy aj harmonizácia 

zaobchádzania s alternatívnymi a preventívnymi opatreniami a posilnenie cezhraničnej 

koordinácie medzi orgánmi dohľadu a orgánmi pre riešenie krízových situácií. 

 

III. ANALÝZA POZÍCIE RADY V PRVOM ČÍTANÍ 
 

Procesný rámec 
 

12. Parlament a Rada viedli rokovania na základe návrhu Komisie s cieľom uzavrieť skorú 

dohodu v druhom čítaní na základe pozície Rady v prvom čítaní. Znenie pozície Rady 

v plnej miere odzrkadľuje kompromis, ktorý dosiahli obaja spoluzákonodarcovia. 
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Zhrnutie hlavných otázok 

 

13. V porovnaní s pozíciou EP obsahuje pozícia Rady v prvom čítaní k smernici o systémoch 

ochrany vkladov tieto hlavné prvky, na ktorých sa dohodli spoluzákonodarcovia: 

14. Pozíciou Rady sa zabezpečuje, aby využívanie finančných prostriedkov systému ochrany 

vkladov mimo riešenia krízových situácií, najmä na alternatívne a preventívne opatrenia, 

zostalo v právomoci členských štátov, a stanovujú sa v nej podrobné podmienky 

používania týchto opatrení vrátane požiadaviek na plány ozdravenia, záruky správy 

a riadenia a obmedzenia dividend a pohyblivej zložky odmeňovania. V pozícii Rady sa 

zavádzajú ustanovenia, ktorými sa objasňuje úloha a požiadavky schém inštitucionálneho 

zabezpečenia uznaných ako systémy ochrany vkladov a ktorými sa povoľujú dočasné 

prevody na podporu likvidity a platobnej schopnosti pridružených inštitúcií len vtedy, ak 

sú splnené prísne záruky, čím sa zachováva prevádzková nezávislosť a finančná stabilita 

systémov ochrany vkladov a zároveň sa schémam inštitucionálneho zabezpečenia 

umožňuje rýchlo konať v záujme toho, aby sa zabránilo zlyhaniam v rámci ich sietí. Hoci 

sa účasť systémov ochrany vkladov zachováva nad rámec náhrady v prípade platobnej 

neschopnosti, v pozícii Rady sa zjednodušený test najnižších nákladov uplatňuje jednotne 

na všetky opatrenia krízového riadenia s cieľom zabezpečiť, aby využívanie systémov 

ochrany vkladov v rámci riešenia krízovej situácie a mimo neho nepresiahlo náklady 

na náhradu krytých vkladov. 

 

IV. ZÁVER 
 

15. V pozícii Rady sa zdôrazňuje hlavný cieľ návrhu Komisie a plne odráža kompromis 

dosiahnutý s podporou Komisie počas neformálnych rokovaní medzi Radou a Európskym 

parlamentom. 
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